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An Opportunity of a Lifetime
. :

;

Beginning TODAY, October 16, we are holding a Reduction Sale of our elegant line of
HAND-MAD-E KOA FURNITURE.

Now is

Sale

Will

Until

October

3h

T7

Keep: Cool

the time to make your holiday purchases

Electric Fan

LAUNDRY

CLASS

, be at or abroad, than Koa Furniture? A gift that will a lifetime.

i

It A scientific discovery that will affect every
V; . kitchen in the Islands. I

vegetable oils.

You won't realize what it is until you try it.
4

ALL GROCERS

I
It takes more than the auggettion to keep cool the days.

ally can be done only with an

Juit attach it to the chandelier in place of a lamp, ft ueea
lea current than lamp.

W hava them complete' from'

$10.00

1861

up

The Hawaiian Electric Co., Ltd.

MESSENGER BOY

PARCEL
PHONE

We know everybody and understand the
business

HIGH

last

Upholstery and Drapery Work
j. HOPP & CO., Ltd.

'

HONOLULU WEDNESDAY, OCT. 16, 1012.
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DELIVERY

STAR-BULLETI- N,

Thrifty buyers will avail, themselves of this grand opportunity to
secure GENUINE HAND-MAD- E KOA FURNITURE at 1- -4 off

1 1

King Street, opposite Young Hotel
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NOW LOCATED
FOR1

Phone

October

xpress

BUSINESS

MAQOON BUILDINQ

Sale

Will

31

IC

C

and

ifc

;

t v..

F
7

BEADY
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Sharp Signs
Phone 1697

TOM SHARP, the Sign Painter

NEW ZEALAND

Absolutely the best butter ever sold here

Metropolitan Meat Mark et
HEILBRON & LOUIS, Propt. TELEPHONE M44 -


